
[bookmark: _Hlk26777106]日付:　　　年　　月　　日

　学習・研究計画書（Study and Research Plan）

氏名 / Full name：____________________________

学籍番号 / Student No.：_____________________________

I. 志望動機・留学の目的 / Motivation and Objectives for Study abroad
今回、交換留学プログラムへ応募する留学の目的について、1200字程度でご記入ください。
・留学の目的
・第1～第3希望の大学への留学を志望する理由 (それぞれの希望校に対して記入ください)
・留学の経験をどのように生かしたいか（留学後の大学生活、将来やりたいことなど）
Please describe the reasons why you apply for the study abroad program within 600 words in English.
・Objectives for Study abroad
・Reasons why you wish to study at your 1st-3rd choice of university (please describe for each chosen university) 
・How will you make the most of your study abroad experience (e.g. in university life post-studying abroad, in what you want to do in the future, etc.)? How will you relate your study abroad experience to your school life and your future career?

※各記入欄の枠は適宜広げて記入してください。/Please expand each entry field as necessary when filling out the form.
※記入する際の文字のポイントは10pt以上にしてください。/Use a font size of at least 10pt when entering text.
II. [bookmark: _Hlk59200154][bookmark: _Hlk26787430]履修希望科目 / Course Selection
第1希望の大学において、履修を希望する科目名3つを記入してください。なお、単位互換を予定している場合は、本学での互換予定の科目名も記入してください。
※実際に履修できる科目数は、各大学によって異なります
Please list three courses you wish to take at your first-choice university, also write the courses at University of Tsukuba if you plan to transfer the credits to University of Tsukuba. 
*The number of courses you can take differs for each university.

	第1希望大学名・希望学部
First-choice University name and desired faculty
	科目名（単位数）
 Course Title (number of credits)
	本学での科目名（単位数） Course Title at UT 
(number of credits)

	
	・

・

・

	・

・

・




III. 留学の費用 / Expenses for Study Abroad
留学の費用をどのように準備するか記入してください。（奨学金の受給／申請予定がある場合は、奨学金名を記入してください。また、奨学金を受給できなかった場合の資金計画についても触れてください。）
Please describe how you will prepare for expenses for study abroad, including any scholarships you plan to receive. Please also address your financial plan in the event that you are unable to receive the scholarship.





IV. [bookmark: _Hlk59199249]海外経験 / Overseas Experiences 
1. これまでのあなたの海外経験（ホームステイ、海外での研修、留学など）を教えてください。多数ある場合は、主要なもののみを記入してください。
Please describe any overseas experiences you have had (e.g. homestay, working, or other study abroad programs). If there are many, please list only the major ones.
※オンラインでの経験も含む / Online experience can be included.





2. 国際交流活動（ボランティア、チューター、ホストファミリーなど）の経験があれば、記入してください。 
Please describe your international exchange experiences, such as volunteering, tutoring, and a host family. ※オンラインでの経験も含む / Online experience can be included.












Ⅴ.  筑波大学での履修計画 / Study Plan at University of Tsukuba
指導教員（またはクラス担任）等と相談した留学中及び留学後の履修計画を記入してください。
（例えば、必修科目や卒論関連科目の受講など、卒業に必要となる単位を確保できるか、希望する学年での留学にカリキュラム上の問題がないか、など）
Please describe your study plans during and after your study abroad program, which you discussed with your academic advisor (or class instructor). 
(E.g., Can you secure the credits required to graduate, such as taking graduation-related and required courses? Will there be any curriculum problems with studying abroad during the desired academic year?)






※その他、選考のために補足したい情報があれば、以下の欄に記入してください
*If there is any information you would like to add for the selection process, please write them in the box below.







下記項目をチェックし、署名してください / Please check the following items and sign below:
□　健康上特段の不安はない / I have no particular health concerns.
□　本応募について家族の承諾を得ている / I have obtained consent　for this application from my family.
□　選考結果に関する個別の問合せはできないことを承知している / I understand that individual inquiries regarding the selection results cannot be accepted.
□　留学のための奨学金の手続きは自身で行うことを理解している（該当する場合）/ I understand that I should handle the procedures for study abroad scholarships on my own (if applicable).
□　奨学金が採択されなかったなど自身の都合による留学の辞退はできないことを理解している / I understand that I cannot withdraw from the study abroad program due to personal reasons, such as not being selected for a scholarship.
□　派遣内定者として決定後、協定校への受入申請（アプリケーション）やビザ取得等、留学に関わる他のすべての手続きは学生が自身の責任で進めるものであることを理解している / I understand that, once selected as a candidate, I am responsible for all procedures related to study abroad, including application to the partner university and obtaining a visa.
□　国際情勢や世界的感染症等でやむを得ず留学ができなくなった場合や、自身の都合によるキャンセルの場合、それまでにかかった費用は自己負担となることを理解している / I understand that if study abroad becomes impossible due to international circumstances or global infectious diseases, or if I cancel for personal reasons, I will bear all costs incurred up to that point.
□　海外留学保険は自分で責任をもって加入する / I take responsibility for enrolling in study abroad insurance myself.



【応募学生 / Applicant Student】　　　　  

氏名 / Full name：＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿

日付 / Date：＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿

私は、応募学生の指導教員（またはクラス担任）等として、当該学生が「SSC公募（一括公募）型Campus in Campusパートナー校及び全学対象協定校交換留学」に応募することを認めます。
I, the academic advisor/class instructor, confirm the following students’ application for the “CiC Partner Universities and Other University-Wide Partners Overseas Study Abroad”.

【教員 / Professor】  　　　　　    　　　　　　　　　　　　　　         

氏名 / Full name：                                   印　

所属 / Department：　　　　　　　             　　　　　　　　　　　　

メールアドレス / Email Address：　　　　　　　             　　　　　　　　　　　　

日付 / Date：＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿
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